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An Ossetic grammar.
The Iron Dialect

The Ossetic language belongs to the group of Eastern Iranian Languages and is
as such a continuation of those dialects which were spoken by the ancient tribes
of Scythians, Sarmatians and Alans. These peoples inhabited the extensive ter-
ritories of Central Asia and Eastern Europe.

With regard to the significant distances that separated the various divisions
that constitute the Iranian group of languages (ones that belong in conjunction
with the Indo-Arian to the Indo-European family of languages) the differences
that may be observed amongst Iranian languages are significantly more marked
and numerous than the internal divisions to be seen in the separation of individ-
ual Germanic, Romance, or Slavonic languages. And so, as an example, Persian
as a language, here the main representative of the Iranian linguistic group, had
already in late antiquity lost its noun declination (and here as the first amongst
Indo-European languages as such!), while the Ossetic language makes use to this
day of nine different cases, ones that recall in their typology those of Slavonic
languages. This results from the extremely archaic nature of Ossetic as a lan-
guage, the users of which have not neighboured the ancestors of modern day
Persians for at least 2,500 years.

Employed in the Caucasus by around half a million native speakers, the
Ossetic language is nevertheless on the one hand an extremely interesting case
study for linguists specialising in Iranian languages, while on the other for Poles
as a whole and here as a result of the so-called Sarmatian cultural tradition pro-
moted by the Polish gentry in centuries past (chiefly the 17" century).

The present book constitutes a description of the grammatical structure of
the Ossetic language in its literary form as based on the so-called Iron dialect as
used in the Republic of North Ossetia-Alania with its capital in Vladikavkaz, in
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the south of the Russian Federation (the northern slopes of the middle part of the
Caucasus Major Mountain range and surrounding lowlands).

The book has been written on the basis of materials assembled by the au-
thor himself, a retired professor of the Institute of Oriental Languages at the
Jagiellonian University in Cracow, during fieldwork conducted in Vladikavkaz in
2010. Besides a grammar, the book has an Ossetic-Polish vocabulary of around
1800 words written in the Cyrillic alphabet employed by Ossetians (Ossetes)
since the end of the 18" century.

The book also has included a CD with the recording of the pronunciation
of an Ossetic native speaker, Ms. Anjela Kudzoeva, an academic employee at the
Institute of Ossetic Philology at the University of Vladikavkaz. She holds a PhD,
and is a senior lecturer at the Department of Ossetic Language, as well as being
the dean at the Faculty of North Ossetic Philology at the K.L. Khetagurov State
University in Vladikavkaz.



Osetyjczykdow mozna by nazwad Irariczykami (w szerokim sensie
lingwistycznym), ktérzy (...) nigdy nie byli w Iranie. Bowiem pra-
ojczyzna ludow iranskich miescita sie w starozytnosci poza panstwem
zwanym Iranem, na terenach rozciggajacych sie od dolnego Dunaju
poprzez dorzecza Dniestru, Dniepru i Donu az po Azje Srodkowa.
Wymienione tu nazwy rzek zawierajg iranski pierwiastek oznaczajacy
wielka wode (awestyjskie: danu-). Do dzis Osetyjczycy na ,wode”
mowig don.
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